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“The Right Doctrine from the Wrong Texts?”


by harold p. scanlin


The relationship of the OT to the NT continues to fascinate and, at times, puzzle the biblical exegete and Bible translator. The seminal studies of Dodd (1953), Stendahl (1954), and Lindars (1961) are still foundational, and have helped to define today’s agenda. The essays in the Lindars Festschrift (Carson 1988) provide a comprehensive survey of the field, including inner-OT citation and the use of the OT in the intertestamental literature, as well as in the NT. Smith (1972) provides a well-organized survey of the literature from earlier generations. Bock (1985) explores the range of options within the context of evangelical presuppositions. The title of this brief survey is taken from a recently published collection of essays, most of them originally published in the 1980’s (Beale 1994), which offer a variety of answers to the question in the title and related questions. Did the NT writers use faulty exegesis? Were they following the methods of their contemporaries? Did they misquote the OT or did they have a Greek OT text that differed from MT, for which we may now have remnants of a Hebrew Vorlage among the biblical fragments from Qumran?


Text


Barr (1994) criticizes some recent studies which fail to take into account text-critical issues within the Old Greek (OG) when assessing the text base of OT quotations. The primary target of his critique is Ellis (1957, reprinted 1991). Despite Barr’s attack, Ellis has made an important contribution, especially in understanding NT usage in the context of first century Judaism. Thomas, in three articles in New Testament Studies (1965, 1976, 1977), does consider OG textual issues. See also de Waard (1965). Two recent important studies of the OT text are Stanley (1992) on Paul and Koch (1986) on the Gospels.


Individual NT Books


Each NT writer’s use of the OT deserves to be considered individually. There has been an abundance of this type of specialized studies in recent years, generated, in part, by several SBL seminars devoted to the topic. The following list of works demonstrates this attention to individual writers:�Gospels: Evans (1994).�Synoptics: Swartley (1994) sees in the first three Gospels a common interest in the traditions of Israel’s past.�The synoptic problem: New (1993) considers the base text of OT quotes as a clue to the synoptics relationship. �Matthew: Allison (1993) “a new typology”; Knowles (1993), especially on Matthew’s use of Jeremiah. �Mark 1-7: Schneck (1994). �Luke: Evans (1993a); Kimball (1994). �John: Schuchard (1992).�Acts: Steyn (1995). �Paul: Aageson (1993) - interpretation as conversation between Paul and scripture; Evans (1993b); Taylor (1991) deals with a single quote found in Eph 4:8, finding Targum support for the “gave” reading and describes Paul’s method as “analogical patterning.” �Hebrews: Lindars (1991) - Hebrews uses no typology or allegory.


Exegetical Milieu


Brewer (1992) analyzes 100 examples of pre-70CE biblical exegesis, finding two independent approaches: (1) “nomological,” text as fixed and perfect law, and (2) “inspirational,” living prophecy, inspired by a spirit which continues to inspire its exegetes. The NT was influenced by both approaches. Campbell (1995) considers the use of scripture in the Damascus Document. For earlier treatments see Davies (1983), who believes more consideration should be given to oral tradition (Graeco-Roman analogies aren’t much help), and Chilton’s (1984) analysis of the teaching of Jesus in light of the Isaiah targum. Evans (1989) uses Isaiah 6:9-10 to demonstrate interpretive approaches in ancient translations and exegesis, including NT.


Intertextuality 


Although the book of Revelation contains no direct OT quotes, Bauckham (1993) contends that constant disciplined allusion to the OT is a key element in the way meaning is conveyed. This kind of intertextuality is not merely a reflection of the author’s saturation with biblical vocabulary, but represents a creative development. Hays (1989) deals with similar literary techniques in Paul.


Excerpted Texts, Paraphrases and Catenae 


The discovery of testimonia, excerpted texts, biblical paraphrases and other exegetical works at Qumran provides a clearer picture of the ways in which the OT was used by at least one Jewish group. The first of three volumes on parabiblical texts (Attridge, et al. 1994) in the series Discoveries in the Judean Desert is now available. Similar approaches in early Christian writings have been suggested. To cite just one specific example, Scott (1994) describes a chiastic catena in 2 Cor 6:16c-18 which is crucial to Paul’s theological argument regarding restoration.
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Bible Translation


Eugene Nida. 1994. “Sociolinguistics in Bible translation,” Jian Dao 2:19-33. In the same issue: Mitsuru Sakitani, “A Framework for the computational analysis of text in biblical studies,” and Simon Wong, “Some orthographical problems of the Chinese Bible” (in Chinese).


Ole Chr. M. Kvarme. 1994. “From Franz Delitzsch to David H. Stern: Translating the New Testament in a Jewish setting,” in Text and theology, A. Tångberg, ed. Oslo: Verbum. Compares and evaluates translations of the NT that pay particular attention to the Jewish context, four in Hebrew (Delitzsch 1877, Salkinson 1885, Robert Lindsay’s Mark 1969, UBS 1976) and two in English (Cassirer 1989 and Stern 1989). K. considers the principles of translation and degree of success in their implementation, terminological choices, and style.


Kenneth L. Barker. 1995. Accuracy defined and illustrated: An NIV translator answers your questions. Colorado Springs: International Bible Society. Barker explains a large number of specific translation decisions in the NIV, addressing questions from letters received, and from published evaluations of the NIV. Barker plans a second book that “will demonstrate the NIV’s balance in manuscripts used, in translation philosophy, and in specific renderings” (Intro, p 18).


Ernst Wendland. 1995. “Martin Luther, the father of confessional, functional-equivalence Bible translation: Part I,” Notes on Translation 9/1:16-36. In the first of two articles, W. examines five of Luther’s ten translation principles from the dual perspective of modern translation science and confessional integrity.


Luis Alonso Schökel. 1993. “Cambios en traducciones de salmos. A proposito de un nuevo comentario,” Estudios Bíblicos 51:393-404. Reviews translation problems in Psalms in light of work done on the new DBHE.
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Bible


General


Pontifical Biblical Commission. 1994. The Interpretation of the Bible in the Church. Sherbrooke, Quebec: Editions Paulines; also available in Origins: CNS Documentary Service, Vol. 23, No. 29, January 26, 1994. This document surveys the broad range of approaches to biblical interpretation today, discussing the special characteristics of Catholic interpretation, and placing it in the context of the life of the Church. In “The Use of the Bible in a new resource book,” (Biblical Theology Bulletin 1995 25/1:3ff.), Gerard Sloyan examines this document as background to exploring the way the Bible is used in Catechism of the Catholic Church (1994).


Garland is publishing a series of annotated bibliographies on books of the Bible under the general editorship of Henry Thompson. The compilations range from 152 pages for Ruth to 1,008 pages for Psalms (2 vols). Already available: Ruth, Psalms, and Daniel; available sometime this year: Matthew, 1 Corinthians, and Revelation.


Reading from this place. Vol 1: Social location and biblical interpretation in the United States. 1995. F. Segovia and M. Tolbert, eds. Minneapolis: Fortress. The first of a projected three volumes addressing questions concerning the role of the reader and the relationship between interpretation and the background of the interpreter. Volume 1 consists of essays by U.S. interpreters from a wide variety of ethnic and racial backgrounds.


John Breck. 1994. The Shape of biblical language: Chiasmus in the scriptures and beyond. Crestwood, NY: St. Vladimir’s Seminary Press. In “Chiasmus, a key to the Scriptures,” B. introduces the pattern, beginning with a discussion of the features of Hebrew poetry. In following chapters, he attempts to demonstrate the importance and pervasiveness of chiasmus as a rhetorical form in the NT (synoptic narratives and discourses, Gospel of John, and Pauline epistles) and later religious literature.


Two studies on prayer in the Bible: Patrick D. Miller’s They cried to the Lord: The form and theology of biblical prayer is billed as “a comprehensive explanation of biblical prayer in all its forms” (Minneapolis: Fortress, 1994, pb$24.00). Samuel E. Balentine’s Prayer in the Hebrew Bible: The drama of divine-human dialogue (Minneapolis: Fortress, 1993, pb$15.00) focuses on the functions of prose prayer in narrative - as a literary vehicle for providing characterizations, both of the one who prays and of God; and as a means of conveying ideological and theological perspectives. 


Social context


Dictionnaire de culture biblique. 1993. M. Carrez and C. Wiéner, eds. Paris: Desclée de Brouwer. Treatments of approx. 1,200 proper names and common nouns that occur in the Bible, as well as various tables and a list of translations and tools.


Biblical social values and their meaning: A handbook. 1993. J. Pilch and B. Malina, eds. Peabody, MA: Hendrickson. Over 100 entries focusing specifically on cultural and personal relationships in the biblical world examine how ancient Mediterranean people viewed their world, and show how Western interpreters have sometimes misunderstood social relationships and values. 


The Jewish family in antiquity. 1993. S.J.D. Cohen, ed. Atlanta: Scholars. From the 1990 and 1991 SBL sessions of the Hellenistic Judaism section, these papers examine the various roles of parents, children, and slaves within the family unit. $40.95


Tal Ilan. 1994. Jewish women in Greco-Roman Palestine: An inquiry into image and status. Tübingen: J.C.B. Mohr. Explores the social, political and religious status of women in Palestinian Judaism of the Hellenistic and Roman periods. Concludes that extreme religious groups influenced other groups to tighten their control of women; at the same time lives of real women were much more varied and nuanced than their representation in literature and legal codes. DM 158


“Sozialgeschichtliche Aspekte zur Bibel,” Protokolle zur Bibel 1/1 (1992). The first issue of this relatively new journal is concerned with social history research on the Bible, including an overview of research on OT; NT Palestine; slavery and Philemon; the Gospel of John; and the social history of women in the Hebrew Bible. In volume 2, S. Kreuzer discusses the significance of sociological analysis for biblical studies in “Grundfragen der sozialgeschichtlichen und soziologischen Forschung am Alten Testament” (1993 2:25-46). 


Biblical Languages


The Hebrew and Aramaic lexicon of the Old Testament. Vol. 1: aleph - het. 1994. L. Koehler, W. Baumgartner, and J.J. Stamm, eds. Leiden: Brill. Tr. and ed. under the supervision of M.E.J. Richardson. The first of an anticipated three volumes of the English version of this excellent lexicon is finally available (to those who can afford it). $129.75


Ann Taylor. 1994. “The Change from SOV to SVO in Ancient Greek,” Language Variation and Change 6:1-37. The distribution of clause types changes from pre-dominantly verb-final (Homeric period, pre-800 BC) to predominantly verb-medial (Hellenistic Koine, 100 AD), with Herodotus (c. 450 BC) representing an intermediate stage in the process.


Delbert Burkett. 1994. “The Nontitular son of man: A history and critique,” New Testament Studies 40/4:504-521. Burkett reviews the interpretations of “son of man” as a generic phrase in the Gospels, and finds them unconvincing: In the bulk of its occurrences “son of man” is a title.


OT


Rainer Albertz. 1994. A History of Israelite religion in the Old Testament period. London / Louisville: SCM / Westminster John Knox. Volume I: From the beginnings to the end of the Monarchy. Volume II: From the Exile to the Maccabees. These two volumes in the Old Testament Library constitute a significant new history of Israelite religion, incorporating the range of recent OT research - archaeological, historical, social, and literary. Tr. by John Bowden (from Religions-geschichte Israels in alttestament-licher Zeit, 1992). $32.00/volume


Walter Brueggemann. 1994. A Social reading of the Old Testament: Prophetic approaches to Israel’s communal life. Minneapolis: Fortress. P. Miller, ed. This Brueggemann primer samples his writing from 1975-1991 on the topic of the sociologies of ancient Israel and modern readers.


Alfred Marx. 1994. Les offrandes végétales dans l’Ancien Testament. Leiden: Brill. (VTSupp 57) The place of grain offerings in the different sacrificial systems represented in the OT is an expression of two different ideologies. This study of the vocabulary of sacrifice shows that, for the Yahwist, Hosea, the Deuteronomist, and Ezek 1-39, the blood sacrifice is central, while in the Priestly writings, Ezek 40-48, and Chronicles, the grain offering is of primary importance. Explanations of Israelite sacrifice have focused on the naturalistic Yahwist ideology and neglected the original contribution of P, with its abstract, stereotypical, and ritualistic system.


A. Graeme Auld. 1994. Kings without privilege: David and Moses in the story of the Bible’s kings. Edinburgh: T&T Clark. Suggests that independent supplementation of a common inherited text may be a better model for understanding the interrelationships of Samuel - Kings and Chronicles. Samuel - Kings exemplify an appropriation of older traditions that is as partisan as the Chronicler’s. $33.95


Several articles on Hebrew poetry and rhetoric appear in Maarav 8 (1992): R.J. Ratner, “Morphological variation in Biblical Hebrew rhetoric,” S. Segert, “Assonance and rhyme in Hebrew poetry,” S. Talmon, “The ‘topped triad’: A biblical literary convention and the ‘ascending numerical’ pattern,” Z. Zevit, “Cognitive theory and the memorability of biblical poetry.”


Discourse perspectives on Hebrew poetry in the scriptures. 1994. Ernst R. Wendland, ed. Reading, UK: UBS. Articles in this 7th volume in the UBS Monograph Series are: “The Discourse analysis of Hebrew poetry: A procedural outline” and “Continuity and discontinuity in Hebrew poetic design (Psalm 30)” by Ernst Wendland; “Symmetry and prominence in Hebrew poetry (Hosea)” by Loren Bliese; “Hebrew poetry and the text of the Song of Songs” by Bob Bascom; “Poetry, prose, and their relationship (Judges 4 and 5)” by Graham Ogden; “The Song of the vineyard: Love lyric or comic ode? (Isaiah 5.1-7)” by David Clark; “Anatomy of a poem: Lamentations 1” by Bill Reyburn; and “Translating Moses’ Song at the Sea” by Noel Osborn.


J.C.L. Gibson. 1993. “The Anatomy of Hebrew narrative poetry,” in Understanding poets and prophets: Essays in honour of George Wishart Anderson, A.G. Auld, ed. Sheffield: JSOT Press. Hebrew narrative poetry is structured around parallelism. The yiqtol describes normal actions (rather than imperfective), and refers to past time. The qatal is primarily stative in function (rather than perfective).


Hymnen der Alten Welt im Kulturvergleich. 1994. W. Burkert and F. Stolz, eds. Göttingen: Vanderhoeck & Ruprecht. Seven papers concerning hymns of the ancient world, including Greek, Sumerian and Akkadian, Egyptian, and OT.


Stuart Weeks. 1994. Early Israelite wisdom. Oxford: Clarendon Press. Study of the nature and origins of the earliest material in Proverbs.


Claus Westermann. 1995. Roots of wisdom: The oldest proverbs of Israel and other peoples. Louisville: Westminster John Knox. Tr. by J. D. Charles. Deals primarily with Prov 10-31: Israel’s earliest wisdom literature grew out of an oral tradition reflecting an agrarian setting, then evolved into a form of poetry with greater universal appeal as the people became more urbanized. W. uses other wisdom sayings, particularly from Africa, to illustrate the progression of wisdom poetry from observational to universal. $19.99


E.W. Heaton. 1994. The School tradition of the Old Testament. Oxford: Oxford University Press. Taking the existence of ancient Israelite schools as a given, Heaton identifies two educational traditions on the basis of OT writings: The school tradition was primarily moral and intellectual, whereas the instruction of the Temple “seminary” was professionally religious and institutional.


NT


Howard Clark Kee. 1994. Who are the people of God? Early Christian models of community. New Haven, CT: Yale University Press. Jewish models of community that arose in response to conditions in the first two centuries CE influenced early Christian understandings of their moral life and group structure, and of their relations with the wider culture. $26.00


A number of publications on the ancient synagogue: Ancient synagogues: Historical analysis and archaeological data, D. Urman and P.V.M. Flesher, eds., consists of 20 essays on the development of the synagogue, focusing on questions of origins and role (Leiden: Brill, 1994). G. Langer, “Bemerkungen zum sozialgeschichtlichen Hintergrund der Entwicklung der Synagoge,” Protokolle zur Bibel 1993 2/1-2:47-59. In “Caesarea’s synagogues and some historical implications,” L.I. Levine reviews the evidence for synagogues in the 1st-6th centuries AD (in Biblical archaeology today 1990: Proceedings of the Second International Congress on Biblical Archaeology, A. Biran and J. Aviram, eds., pp 666-678. Jerusalem: Keterpress Enterprises Ltd., 1993). In the same volume, P. Wapnish, “Archaeozoology: The integration of faunal data with biblical archaeology,” illustrates how faunal data contribute to ecological reconstruction, the archeological model that recognizes the importance of the interaction between people and their environment in shaping a culture.


In Sabbath and synagogue: The question of Sabbath worship in ancient Judaism (Leiden: Brill, 1994), Heather McKay argues that the literature of the time and lack of evidence of synagogue buildings before 200 AD suggest that the sabbath was a not a day of communal Jewish worship before that time. 


Anne Hennessy. 1994. The Galilee of Jesus. Rome: Gregorian U Press. Treats the geographical and social realities of first-century Galilee and their possible impact on the life and teachings of Jesus. Bibliography of current material on Galilee. $12.00


R. Alastair Campbell. 1994. The Elders: Seniority with earliest Christianity. Edinburgh: T&T Clark. Challenges the view that the elders were holders of a definite office derived from a similar office in the synagogue, demonstrating that “elder” was a title of honor, not office. $39.95


Paul’s letter-writing


Jerome Murphy-O’Connor. 1995. Paul the letter-writer: His world, his options, his skills. Collegeville, MN: Liturgical Press. Addresses the physical nature of a first-century letter as well as the actual composition, presentation, and question of authorship-collaborative or other-of the Pauline letters. The formal features of the letters and their organization show the extent to which Paul adapted current epistolary conventions, while they draw attention to his mood, and his relationship with the recipients. Also discusses the question of how the letters were brought together to form the Pauline canon. $11.95


David Trobisch. 1994. Paul’s letter collection: Tracing the origins. Minneapolis: Fortress. Paul himself collected and edited some of his letters. With the publication of his letter collection, he gave birth to the concept of a Christian canon. pb$10.00Jeffrey 


A.D. Weima. 1994. Neglected endings: The significance of the Pauline letter closings. Sheffield: JSOT. $55.00


Hebrews


Erich Grässer. 1993. “‘Viele Male und auf vielerlei Weise...’ Kommentare zum Hebräerbrief 1968 bis 1991,” Bibel und Kirche 48/4:206-215. This survey of commentaries comes at the end of four articles on Hebrews in this issue.


George H. Guthrie. 1994. The Structure of Hebrews: A text-linguistic analysis. Leiden: Brill. The first part assesses past efforts at outlining the structure of Hebrews, while the second part offers the author’s proposal concerning the book’s structure, based on text-linguistic analysis and insight into ancient oratorical conventions. $54.50


J. C. McCullough. 1994. “Hebrews in recent scholarship (in two parts),” Irish Biblical Studies 16/2,3:66-86,108-120.


NT Textual criticism


New Testament Greek manuscripts: Variant readings arranged in horizontal lines against Codex Vaticanus. Part I Matthew (Preliminary printing). 1994. R.J. Swanson, ed. Pasadena, CA: William Carey International University. The format of this volume allows the reader to see easily the variants of the different witnesses. Major variants are listed in interlinear fashion, with manuscript identification at the end of each line, while minor variants are listed in an apparatus at the bottom of the page.


J. Keith Elliott. 1994. “The Fourth edition of the United Bible Societies’ Greek New Testament” and “The Twenty-seventh edition of Nestle-Aland’s Novum Testamentum Graece,” Theologische Revue 90/1:9-19;19-24; “The New Testament in Greek: Two new editions,” Theologische Literaturzeitung 119/6:493-496.


Toshio Hirunuma. 1994. The Papyri bearing the New Testament text. Kitaku, Osaka: Osaka Christian Bookshop Ltd. Vol 1: P1-P45; Vol 2 (in press): P46-end. This valuable reference work catalogs the papyri, providing full Greek transcription. Unfortunately, mss descriptions and notes are in Japanese. The work includes plates of some of the mss.


The NKJV Greek English interlinear New Testament. 1994. A.L. Farstad, et al., eds. Nashville: Nelson. Text is The Greek New Testament according to the Majority Text, 2 ed., 1985, with an interlinear word-for-word English translation and the NKJV in the margin. Also included are notes that indicate the differences between the MT, TR, and UBS/N­A GNT.


Qumran


The Community of the renewed covenant: The Notre Dame symposium on the Dead Sea Scrolls. 1994. E. Ulrich and J. VanderKam, eds. Notre Dame, IN: University of Notre Dame Press. Presents the most recent overviews and syntheses in various areas of scrolls study. Following the opening discussion on the identity of the community, the essays survey four areas of study: Qumran law, scripture, wisdom and liturgical texts, apocalypticism, messianism and eschatology at Qumran. $29.95


“Qumran,” Theologie und Glaube 84/2 (1994). Four articles on Qumran materials: Jesus, Qumran and the Vatican; the media’s marketing of Qumran; Qumran and the NT; Qumran and Judaism at the time of Jesus.


Bill Loader. 1993. “The New Dead Sea Scrolls. New light on messianism & the history of the community,” Colloquium 25/2:67-85.
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Language


Edwin Gentzler. 1993. Contemporary translation theories. London: Routledge. Focuses on five approaches: the American translation workshop, the science of translation, early Translation Studies, Polysystem theory and Translation Studies, and deconstruction.


“Le traducteur et l’ordinateur,” Jean-René Ladmiral, et al., Langages 116 (1994). Some of the articles in this issue on the use of the computer in translation: M. Gross, “Dictionnaires électroniques et traduction automatique,” Chr. Jacquet-Pfau, “L’intérêt des logiciels de concordances pour la traduction,” L. Danlos, “Coder des informations monolingues sur les noms pour éviter des règles bilingues sensibles du contexte,” J. Anis, “Ordinateurs et traduction: survol d’un demi-siècle,” and “Repères bibliographiques en Traduction Automatique (TA) et Assistée par Ordinateur (TAO).”


Dan Myers. 1994. “A Cognitive semantics approach to translation,” Language Quarterly 32/1-2:1-20. This approach recognizes fuzziness in categorization rather than the identification of necessary and sufficient conditions. For the case of a distinctive word which expresses several meanings, M. describes a questionnaire-based study used to determine whether the meanings are related, which meanings are related to which other meanings, and which of the constituent meanings is the strongest. The results can be used to map the word’s semantic structure, including cultural values which it might be carrying. Words that carry valuative weight are serious sources of difficulty and error in translation; the approach described illustrates how such difficulties can be met.


Elzbieta Tabakowska. 1993. Cognitive linguistics and poetics of translation. Tübingen: Gunter Narr Verlag. Aims to demonstrate how cognitive linguistics (as developed by Langacker, Lakoff, et al.) might prove useful in providing insights to translators and translation theorists, particularly with regard to the notion of equivalence. Equivalence in literary translation should be considered in terms of poetics, that is, at the level of textual structure and imagery. 


John Stewart. 1995. Language as articulate contact: Toward a post-semiotic philosophy of communication. Albany, NY: State University of New York Press. Analyzes the view that language is basically a system of signs and symbols; outlines an alternative that views language as dialogic, as communicating, and builds on aspects of the philosophies of Heidegger, Gadamer, Buber, and Bakhtin. Stewart looks at models for deaf education and artificial intelligence that support this view of the nature of language.


William L. Leap. 1993. American Indian English. Salt Lake City: University of Utah Press. Studies the mutual influences between tribal languages and American English. The main argument is that Indian English is influenced by rules generated by ancestral languages. While Leap gives evidence of native sound patterns and distinctive lexical and sentence structures, he also shows that focusing on surface-level phenomena disregards distinctiveness in discourse, “the very details that make Indian English codes, and other varieties of nonstandard English, important components of local community life” (p 143).


Maria Manoliu-Manea. 1994. Discourse and pragmatic constraints on grammatical choices: A grammar of surprises. Amsterdam: Elsevier. “The main hypothesis put forward in this book is that, limited as they are by the possibilities of a given language, the choices open to speakers when reconstructing linguistically the state of affairs are determined first and foremost by their foci of attention” (Intro xiv). A “multivariable” model that goes beyond syntax and semantics is required in order to capture adequately the reasons for the choice of various grammatical devices. M. adduces evidence from Romanian to support this hypothesis. Book sections are Topicality and Centrality (discourse salience, whole/part relations, passives, coherence); Expectation (conventional implicatures); Grammar and Narrative Strategies (narrative continuity/discontinuity).


Cooperating with written texts: The pragmatics and comprehension of written texts. 1992. D. Stein, ed. Berlin: Mouton de Gruyter. 31 essays are grouped in six categories: Writing, literacy, and comprehension: psycho-linguistic aspects; Developmental aspects: the evolution of written texts; Literary texts: inferring meaning(s); Pragmatics and comprehension of individual text types; At the interface of linguistics and pragmatics: individual linguistic structures; Computational modeling of text comprehension. Some titles: “On the relationship between writing system, written language, and text processing” F. Coulmas; “Psycho-linguistic processes in the comprehension of written texts” S. Garrod; “Levels of language comprehension and systems of information-processing” J. Engelkamp; “The impact of sudden literacy on text comprehensibility: Mohawk” M. Mithun; “Presupposition and pragmatic inference in a literary text” H. Aristar-Dry; “The pragmatics of poetic discourse” J. Anderson; “Strategies in text production and text comprehension” R. Wodak.


Literacy and language analysis. 1993. R.J. Scholes, ed. Hillsdale, NJ: Erlbaum. 11 essays deal with two general domains: literacy and the constructs of language (orthography’s relation to phonology and morphology, language and literacy acquisition); and literacy and the context of language (writing and meaning, pragmatics, orality/literacy issues).


The Prague school of structural and functional linguistics: A short introduction. 1994. P.A. Luelsdorff, ed. Amsterdam: John Benjamins. 11 essays describe the Prague school’s contributions in the domains of morphology, lexicology and lexicography, syntax, semantics, discourse, and language typology.


The Syntax of sentence and text: A Festschrift for František Daneš. 1994. S. Cmejrková and F. Štícha, eds. Amsterdam: John Benjamins. 27 essays in four categories: Prague School functionalism; Functional sentence perspective and thematic progressions; Text and discourse; Grammar and semantics. Some titles: “Karl Bühler’s field theory in the light of the current interest in pragmatics” P. Garvin; “Functional sentence perspective within a model of natural textlinguistics” W. Dressler; “Discourse as determinacy” P. Luelsdorff; “Discontinuity in texts” M. Conte; “Repetition and variation as stylistic principles of a text structure” J. Kraus.


Meaning and grammar: Cross-linguistic perspectives. 1992. M. Kefer and J. van der Auwera, eds. Berlin: Mouton de Gruyter. 17 essays in three categories: General discussion of the study of universals; Syntactic categories and constructions; Morphemes and lexical items. Some titles: “Universals, explanations and pragmatics” H. Haberland and L. Heltoft; “Towards a typology of voice” I. Brus; “Towards a semantic typology of language” F. Müller-Gotama; “Phraseological universals” D. Dobrovol’skij; “Lexical universals and universals of grammar” A. Wierzbicka.


F.R. Palmer. 1994. Grammatical roles and relations. Cambridge: Cambridge University Press. A typological study of grammatical roles (such as agent, patient), and relations (such as subject, object), and the devices (such as passive) that remap their identities. Aims to construct a consistent framework for the discussion and to illustrate within it typological characteristics of different languages.


Dirk Geeraerts, Stefan Grondelaers, and Peter Bakema. 1994. The Structure of lexical variation: Meaning, naming, and context. Berlin; New York: Mouton de Gruyter. Aiming to contribute to the development of a cognitive semantic theory of variation within lexical fields, this study explores the structural characteristics of varieties of lexical variation, both semantic and contextual, and how they interact with each other.


Roeland van Hout and Pieter Muysken. 1994. “Modeling lexical borrowability,” Language Variation and Change 6:39-62. The authors develop analytical techniques to determine the ease with which a lexical item or category of items can be borrowed, based on the assumptions that the distribution of items in both host and donor language should be taken into account, and that the borrowability of a category may result from a set of operative factors or constraints. The analysis is applied to Spanish borrowings in Bolivian Quechua.


Christina Bratt Paulston. 1994. Linguistic minorities in multilingual settings: Implications for language policies. Philadelphia: Benjamins. Presents an analytical framework for explaining and predicting the language behavior of social groups as such behavior relates to linguistic policies for minority groups. $19.95


* * *


Wise words: Essays on the proverb. 1994. W. Mieder, ed. New York/London: Garland. 20 essays written between 1973 and 1993 discuss definitional and theoretical questions; linguistic, structural, and formal matters; psychological and ethnic aspects; historical and social issues; function; literary use. Includes a list of about 250 sources for further reading: bibliographies, proverb journals, proverb and quotation collections, and scholarly studies on the proverb. See also Mieder’s three volume International proverb scholarship: An annotated bibliography (New York: Garland, 1982, 1990, 1993). This volume is sixth in the Garland folklore casebooks series. The first volume was published in 1981 and has recently been reprinted, with a new preface by the editors and slightly updated bibliography: The Wisdom of many: Essays on the proverb, W. Mieder and A. Dundes, eds. (Madison, Wisconsin: University of Wisconsin Press, 1994) - 20 essays on the nature and use of proverbs. Mieder also recently published a volume of his own essays on the proverb: Proverbs are never out of season: Popular wisdom in the modern age (New York/Oxford: Oxford University Press, 1993).


The Politics of the electronic text. 1993. W. Chernaik, C. Davis, and M. Deegan, eds. London: Office for Humanities Communication with the Centre for English Studies. These papers from a conference on the subject discuss opportunities and problems created by the impact of new technology on scholarship, in particular: the implications of hypertext, that is linking texts with other texts and non-textual material, in questions of authorship and editorial principles; availability of texts, and the politics of access and interpretation; the political issues of ownership, distribution, and use of information with respect to authors, publishers, researchers, and students.


* * *


Tony Swain and Garry Trompf. 1995. The Religions of Oceania. New York: Routledge. Offers up-to-date information on the variety of traditional religions in the Pacific, examines aspects of indigenous Christianity and its influence in the region, and new religious movements. pb$17.95


Charles R. Taber. 1990-91. “The Missionary movement and the anthropologists,” Bulletin of the Scottish Institute of Missionary Studies 6-7ns:16-32. Looks at the negative and positive influences of functionalist anthropology on missionary understandings of cultures through the late 19th and 20th centuries.


Philip Stine. 1994. “Writing and religion,” in Schrift und Schrift-lichkeit: Ein interdisziplinäres Handbuch internationaler Forschung / Writing and its use: An interdisciplinary handbook of international research, H. Günther and O. Ludwig, eds. (Berlin: de Gruyter), pp. 604-610. Discusses religious language, the implications of the writing down of oral traditions, the development of the authority of sacred texts and their interpretation.
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News & Notes


Call for Papers


Studies in the Humanities is planning a special number on Translation. Articles are invited on such topics as:


* Translation theory�* The cultural impact of translations�* Cultural and ideological factors in translation�* Translation of sensitive texts�* Literary theory and translation�* Historical studies of translation�* Studies of individual translations as translations


Articles should show a scholarly and/or theoretical awareness of the issues involved in translation. (Purely technical articles or actual translations are not solicited.) Works should be original, not previously published.�The special number is planned for December 1995. Completed work must be received by September 1995 for consideration in this issue.


Studies in the Humanities is a biannual scholarly journal publishing studies in literature, film, aesthetics, and literary theory. The latest MLA style is followed, using in-text citations whenever possible. The average paper length is 4,000 words. Submissions will be peer reviewed in a blind review process. Authors who wish copies returned should include the appropriate postage. Queries may be sent to mhayward@grove.iup.edu. Studies in the Humanities also publishes book reviews; proposals for reviews for this issue are solicited. Three copies of the paper (hard copies of the paper are required) should be submitted to:


Malcolm Hayward, Editor�Studies in the Humanities �110 Leonard Hall�Indiana University of Pennsylvania�Indiana, PA 15705


E-mail


If you’ve just acquired an e-mail address and are interested in getting the addresses of other Bible Society colleagues, send a message to Bob Batzinger, who maintains an up-to-date list. His address is: bob@bible.org.sg





End of TIC TALK 30, 1995. 
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